\ N

e 727
o5 % E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

E. WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - 58816 Pleuenberg

n g%&mggpggﬁgg'Pm%arbeitungsvennerke l(vﬁ.i) ‘Ij\h; Liafnatl;sggein :
Magna PT S.p.A. . o. delivery nate SE.
Via dei Ciclamini 4 81182766

I-70026 Modugno (Bari) {gaz'%g({e
65{4{30 o {&3 gﬁi)p\;i%sgar;ddamm:

28.05.2021

Kundennummer :
Customer No,

001 4957020110 8.400 ST

. 210224-921
Zoichnungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1503200-9000
1 Europal Klein Holz
24 520845 a' 350 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZLONE MERCE
Quantita dichiarata: o
Quantita effgtﬁva:
Tipo Imbaltaggio!

Quantita imballit 4 @

Conformita alte schede djmballot
Data controllo: efqa{ w (u

Firma .
/

Wir lisfern 2u unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lisferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im downlcad finden.
Wae deliver in accordance with our General Terms & Gonditions of Sale and Delivery see waww.winkemann.de - download.

Briitricker, Linde!5; bERAC A
Istorgarictit Isatiohh H5

ewenha
B-7596




Praof of delivery (to be filed at arrival terminal)

R

[

b o
Ording di Trasporto / Transport Order v 7 “* / 4
Sender / Mittenlo VAT-ID-No. / 4° parilta IVA Date/Data — A &y —‘=
28-MAY-2021 o Y Y ——

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

4631

8152

581

Gollection address / Indirize del luogo di carico (di o)

Order Gode / Ordine di traspari

ZOL-EC-1527837

Delivi

cundg}(oni ditrspara
free domictle |:| BXWOTks

TermInal address /
Indirizzo lerminale

hanoodum fiancofatbricd YT, FRETGHT GMBH
Dcleared D Uncleared
-gxﬂgiﬂalg g;;dogm%al MENDEN
eS un;
Olianeet, éaiuon oz MELSENWEG 26
Conslgnce/ Destinatarla VATID-No. / b° parita IVA Dﬂ;{’dg;’f‘pagjj ﬂ:‘,’.’d‘;g'.’a‘d D-58708 MENDEN
MAGNA PT SPA Dult(hfrs nngzg.  (Tel:+ 49 / 2373 9580
= Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
gﬁllllnml transport insuranca f Terminai reference §
turntas Numezo d1 dossier
Delivery address / Indirizzo dl consegna della merce E] g.s D :g 0221051429529
Curengy/  Valueforinsurance/ Customer’s reference /|
Valutz Valore daassicurare Riferimentt del clignte
NoITMP-VRN=-397514

Terminal di amivo
Terminal de destination

Gontact fel,
Numero teletonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing  pescription of goods Gushomsarirumba] Gross welgat In kg Value (with currency)
Marche e aumerl Cuantita Imballaggle  pescrizione delfa merce Tariffadogarale | Peso lordo in kg Valoze {con valuta)
PARTS 228.0
1 |ZH PARTS
Payabla welght in kg Total gross welght in kg
BEX WORKS Pesa tassabllainkg Tolale pese lordo fn kg
oim. X tmx emx cm= 0.190m 0.00 228.00 228.0
Spectal consignments / Richlests particolarl
Spegial instructions fisiruzion? particolart Enclosures / Allegati
KUEHN +NAGEL S.rd.
LY -
Collection al sender Delivery to consignes IMPORTANT Azcording 19 CMR, trensport damages have to ba picted on the (i
Ritiro dat mittente Consegna al deslinatarlo arder {FOD) 00 delivery af the corsignmea. Damages not visible extemally shoukd be
notdied In wriling to the responsible EURDCORNECT tenminal within 7 days after delivery.
Dale /Dala Dafa f Dala ’
Time / Orarla Tema f Orario C
Dyiver's signature / Firma dellaulista Conslgnees signature Consignea's name In block latters i'{l_(:
Firma del destinatario Nomae di chi firma In stampatello e
verific

EURQCONNECT Transport Conditions apply exslusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURGCONNEGT sono vincolate alle Condizient Generall di trasporto EUROCONNECT 1



